Schasffler Technelogies AG § Co. KG

Magna PT S.p.A.
V Dei Ciclamini 4

IT-70026 Modugno
BA

|03 10Y

Industriestrasse 1 - 3 + DE-%1074 Herzogenaurach EX %

Bolla Consegna / Lieferschein .
No. bolla cons. Num. spediz, GlorncSped.
Lieferachein-Nr, Sendungs-Nz, Vazsandtagy
27396880 51108383 2024-06-12
Cod.el, Codice fornitora Pagina
Kunden-Nz. Lieferanten-Hr. Seite
024466 91000733 1
Ns. Tif. Tel.int.
Unsere Zeichen Hausruf
WP/IWS—-P21

Indirizzo spediz / Versandanschrift
Magna PT S.p.A.
Stab 100
V Dei Ciclamini 4
IT-70026 Modugno

L0135 106

BA

Corrieras distribuzione / zustellendar Spediteur
ML-Express & Logistics GmbH
Edisonstr. 8a
DE-63477 Maintal

5100

elhzo

Trasporto speci

POSTO SCARTC: _']_42 48 Condiz. conaegna / Lieferbedingungen Destinazione - porte / Bestimmungsort - Hafen
DAP MODUGNO
Ko, pea. No. art. / Sach-Nr. r:-a:t—cna / KD-Bach-Rr. Quantita / Menge Indice collo / Kolli ~ Index
Pos.=Nr, Nr.=Var / Var-Nr. Breve descriz. art. / Sachkurzbezeichnung I
V8. NO.| DI PARTITA IVA: IT04886850728
FORNITURA EU
KUEHNE+NAGEL s,
*xkARA*% Numero H'ordine 0195959 ACCE[FTAZIONE MERCE
Bolla 27396880 Quantita dichizfata:
Magazzipo 61/5061 . Quantits effettila: L;ZZKDun
N. ordihe cliente 550003884502 T?“mM%%w
Vostro fiferimento 411 ;Z 3
Dati supplementari 20170712 mm“dﬁbﬂiigrll
0010| Nr-art-clie| 9009017776 ) \L‘é
P73788139-0000-14 —
073-788-139| F-224588.10 .RHH#S
COM-Code DI
Paesp origine GERMANIA
Charge| 0096459367 di culi 11884# 682710372 001
Charge| 0097556729 di cufi 9724 682710372 Q01
Charge| 0097556729 di cull 21604 953475849 002
Listh imballi de[l DDT (gestione vuoti): Descrilz. clienti
2 P-38-a08pP6 Lid SW-SG-812X612X53-PP-RG TBA-50[0274
80 P-14-R32{5-1 SLC BL-VDA-300X200X147-PP TBA-52|0945
2 P-26-SGPB Pallet 795¥X599X160-INA-HLZ TBA-50/0273
Listp pacchi per| spediz.: :
Nrsped/Index| Kolli Pespl’. tara Nr.ejspresso
MW PRL 806 X 606 X 900| mm
1108383-001] 682710372 39,6 37,4 3404[76436827103727
1108383-002| 953475849 30,8 37,6 3404{76439534758495
Somma per spedizl 51108383 2 colli 785,4 75,0 (R ss@x 3
g i AT
ML-Express & Logistics GmbH pERNE
. 2 .3 -2
v g O \ LS y
AVIEXP2739688( . L6
A lipello di posjfizione vengono stampati sia il| vecchio codic aﬁ uaf%.u
INA [sia quello njiovo. Il vecchio codice & stampato in _gragsaty. aﬂ“
Indirizzo / Anschrift Lontlnuazione < " R\LU“ - ua“w h
ﬁm_sﬂ
Industriestrasse 1 - 3 Tel. +49 9132 gNeW
DE-91074 Herzogenaurach Fax +49 9132 82-4950 v 16:44



SCHAEFFLER

Schaeffler Technologies AG & Co, KG + Industriestrasse 1 = 3 - DE=31074 Heczogenaurach Ig){

Magna PT S.p.A.
V Dei Ciclamini 4

IT-70026 Modugno
BA

Sollz Conpegna [ Ligfeéachein

MNo. bolla cons. Num. spediz. GlornoSped.
Lisferschein-Nc. Sendungs~Nr. Vezsandtag
27396880 51108383 024-06-12
Cod,cl, Codice fornitore Pagina
Kunden-Nr. Lieferanten-Ne. Seite
024466 91000733 2
Ms. rif. Tel.inkt.
Unsere Zelchen Hausruf
WP /IWS-P21

Indirizzo spediz / Versandenschrift

Magna PT S.p.A.

Stab .100

V Dei Ciclamini 4

IT-70026 Modugno RA

POSTO SCARIC: 14248

Corriere distribuzione / zustellender Spediteur
ML-Express & Logistics GmbH
Edisonstr. 8a

DE-63477 Maintal

5100

Trasporto speci

Condiz, consagna / Lieferbedingungen Destinazione - porto / Bastimmungsort - Hafen

DAP MODUGNO

No. ark. / Sach-Nr.
Nr,=Vap / Vap=fz.

Nr-art-clie / KD-Sach-Hr.
Breve deseriz, ark, / Sachkurzbezeichnung

HWo. pos.
Pos,=Ne.

Uffipio Spediziopi
Schapffler Technplogies, Werk 30,
DE-9[L074 Herzogehaurach

SWGHREA-CLD1 Chripktian Manzer, Tel. +49(9132)82 88461

Industriestrihe 1-3

Quantitd / Mengs Indice collo / Kolli - Index

Indizs /A hrifc
R dusETiestrasse 1 - 3

Tel.
DE-21074 Herzogenaurach Fax

+49 9132 82-0

+49 9132 82-4950 16:44



DFUE - WARENBEGLEITSCHEIN

SENDUNGS-NR: 51108383

P

2024-06-12 16:44

(VDA 4912) BLATT 01.01

LIEFERANT -WERK: 16 EMPFAENGER -WERK KUNDE: 100 ABLADESTELLE: 14248

-NR: 916008733 -NUMMER: 24466 LAGERORT:
Schaeffler Technologies AG & Co. K& Magna PT S.p.A. VERBRAUCHSSTELLE:

VERSANDART :

Industriestrasse 1 - 3 V Dei Ciclamini 4 FRACHTFUEHRER: ML-Express & Logist
DE-91074 Herzogenaurach IT-70026 Modugno BA ~NUMMER : 5160
Vexrsandstelle DE-91074 Herzogenaurach SEND.-GEWICHT BR: 785,4 kg
LS-NR SACHNUMHMER KUNDE MENGE ME V/G BEZEICHNUNG DER LIEFERUNG BESTELL-NR
-DATUM SACHNUMMER LIEFERANT ZUSATZDATEN LIEFERANT
-P0S PACKMITTEL -MENGE  -NUMMER KUNDE FUELLMENGE -NUMMER LIEFERANT KONSIGNATION
027396880 9009017776 4320 ST s/ Dxawn cup roller bearing open 550003884502
2024-06-12 073788139-0000-14 ©73-788-139 .
1 VP: 2 - TBA-500273 X 0 , 002095866

VP: 2 - TBA-500274 X 0 - 000984477

VP 80 - TBA-5208945 X 54 812794961

CHARGE: 0097556729

koo ook ENDE Fedekedekhkok

WE+: CONTROLLO Q,TA:

CONTR. MERCI:



1. Expediteur (nom, adresse, pavsyv LETTRE DE VO'TURE

ender (name, adress, coun

éxpedi‘t_nr [nume‘,jadresa,tag f ﬂ FFFL é(/@ CONSIGNMENT NOTE
TEA cce 1> PE » Coo . K& SCRISOARE DE TRANSPORT

INDpTR g <rRpSE /e >

N&E =470 24 tER 2ol PA0H

2, Destinataire (nom, adresse, pays) 16. Transporteur (nom, adresse, pays)
Consignee (name, address, cuuntry)”4 G/ ‘(}/77 P/ § /7’Z Carrier {name, addrass, countwg
Destinatar (nume, adresa, tara} ’3 e Operator de transport (denumire, fara)

L

\eil NEC £i0! gm iy s.c. STEFANESCU & ION sRIL.
JF=FoolE e b gyé Yz’ Nr.Ord.Reg.Com/an: J1€/898/1982 .-

C.LF.: RO 2302510 ’% ~ y
3. Liew prevu pour la livraison de la chandise {lieu, _— . 9&[ ~ £r
Placepuf deﬁvery oflthe goagds (pI;nc:,rcoumtg?.( u‘pays) é Sediul: CRAIOVA, Jud. Dolj @/g

Locut descarcirii (loc, ';ara}v ,; 0}-(,7! Iy L};‘?/«'”\ﬁ Telefon: E;Céu;fza;;g, :‘43!'_.’18 /Y/? f@ C Us

/ 7‘__ F i 2 é MO Ué’ ){/ ) Emall: transport@stefanescugroup.ro

Les parties encadrees de lignes grasses doivent etre remplies par le transporteur

The space framed with heavy lines must be filed in by the carrier

19421422

Y compris et
Including and

4.LIeu et date de [a prise en charge de [a merchandise (lieu, pays, dae} 17. Transporteur succesifs {nom, adresse, pays)
Place of data of taking aver the goods (place, country, date} Succesive carriers (name, address, country)
Locul incdredrll (loc, fara, data} /f,> u ]Z ([J jffﬂj{g/— Operator de transport euccesivi {nume, adres, tara)
NE-G7OLG 1 ERL CRENIVE Al
5.Docurmnents annexes 18.Reserves et observations des transporteurs
Documents attached . ,} 73 / Carriers’s reservations and observation {name, address. country}
Documente anexates/, IR ® Rezervele sl observatllle operatorulul de tansport
& P b}
6.Margues et pumer 7. Nombre des colf 8.Mode d'emballage 9. Naturg de Ja marchandise 10,No statlstique  [1.1,Polds brut (ke) 112, Cubage {m3}
Marks and Nes Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number|  Gross Wight (kg]|  Velume {m3)
Marca 5i numdrul Numérul de colete Madul de ambalare Natura mérfurllor Numidr statistic Masa brutd {ke} Velumul {m3;

< PRLLETEN 75

- d

Eé‘/} A 2455?/8, Cr }{j{

I &gl 2% PAL & 47 2R A R B

1-15

A remplir sous [a responsabilite de Fexpediteur
To be completed on the sender's responsabilisy

ue J1 ‘1359 @yb pue Joquind s “sseja A Jo slejnanaed sy WN[O3 23 Jo auy] $5E) BYp Lo "oneIia Jqused ) SapIg ‘unnuzw spord snosEuep §6 D U],

#1133) ©] UEANS 523 3] 19 AU ] “PED NP SUBY AP ] B '3||jUak: wOHEN)I €] 20 ‘KAbipu) sn2atuEp sMpUBpIEL 3p SEI UT,

i
|
I T e,
l T !
. P
i ™ .
Classe | Chifre Lattre Wl T N '
Classe | Number Letter 3’\3{ \\‘\ {E "‘ - '
Clasa ; Num3sul Litera N il - (A?E[ I
13. Instmcﬁunsdei‘expedlteur { i Y =
Sender’s Instructions ! n F "\\ ( 18, g:::ﬁ?g;;?::gg‘"erﬂ |
Instructiunile expeditorulu % Y . Acordurl speclale .
| { AR
i . \ X
A
R e
| N 20. Apayer‘parh Expediteur- —- Monnale Destlnataire
\ M - - To be paid by Sender Currency Consignee
| , — \-‘,./ Plata prin Expeditor Moneda Des‘tjnatar
P F ! J —
ot \:}',"r . 1 i - ]éamdet:a];‘qspurt o T
Al > rriage charges _ = ey
WT*". T \\ T Preful transpartuli| ™™=~ ——— ! 4‘_'“__’, \ |
PR (o - Bl s
\1! T S /‘“‘ Sald/satance/Sold
¥ " Suppléments
[\‘-h_ _/! S J\\ Supplam Charpes
i - Taxe suplimentare
14, Preseriptions d'affeanchlssement / Insteictions as - ‘ - Frals accessoires
to payment far carriage/Instructiuni de platd - f—i Dtherr.hargas
[0 Franco/Carrlage paid?Plata la expediere C éf
vartt £
[ won fmncu/tarrraie forwarlelataJaj c{’efml\\zﬂnie. /f / oL
21, Eg;nll}lﬁsg% Inéj; /? /(/ = ‘{? Len % P N . ,? ¢ 15. Remhnursementlcash on defivery/Suma deplatd .
- - T
stabllit i * data e PR A= - PP TN |1 U ] B
2. 23, NI § 1 7Y I&&Mdé&k&eslsowsmgyed¢eup:iamarru

SR SC STEFANESCU&IONS%’C‘"/-‘ ﬁ;ﬂﬁ - ‘{(’i ‘/2/—%
o mosseemn £ ['RicevitoTon riservay

CRAIOVA - ROWANIA®  olifica it qualita e quantita®

N |- b-7 27

Signature et timbre de l'espediteur Signature et timbre du transporteur M Signature et timbre du destinaire

Signature and stamp of the sender Signature and stamp of the carrier Slgnature and stamp of the consignee
Semnétura expeditorului Semniitura operatorulul de transport Semndtura destlnatarulul




